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PR_COD_1amCom

Az eljárások jelölései

* Konzultációs eljárás
*** Egyetértési eljárás

***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat)
***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat)

***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat)

(Az eljárás típusa a jogszabálytervezetben javasolt jogalaptól függ.)

A jogalkotási aktus tervezetének módosításai

A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 
szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 
új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogalkotási aktus 
tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a 
jogalkotási aktus tervezetével módosítani kívánt – jogalkotási aktusra 
vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek 
a létező jogalkotási aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a 
▌jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 
szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 
szedésével jelzik. 
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 
bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE

az 575/2013/EU rendeletnek és a 2014/59/EU irányelvnek a több pontból kiinduló 
szanálási stratégiával rendelkező globálisan rendszerszinten jelentős 
intézménycsoportok prudenciális kezelése, valamint a szavatolótőkére és a leírható, 
illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó minimumkövetelménynek való 
megfelelés szempontjából figyelembe vehető instrumentumok közvetett jegyzésére 
vonatkozó módszertan tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti és 
tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2021)0665 – C9-0398/2021 – 2021/0343(COD))

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 
(COM(2021)0665),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 
és 114 cikkére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez (C9-
0398/2021),

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,

– tekintettel az Európai Központi Bank 2021. június 4-i véleményére,1

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2021. december 9-i 
véleményére,2

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére,

– tekintettel a Gazdasági és Monetáris Bizottság jelentésére (A9-0020/2022),

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;

2. jóváhagyja az ezen állásfoglaláshoz csatolt nyilatkozatot;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 
Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.

1 A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
2 A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.
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Módosítás 1 

AZ EURÓPAI PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI*

a Bizottság javaslatához

---------------------------------------------------------

2021/0343 (COD)

Javaslat

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE

az 575/2013/EU rendeletnek és a 2014/59/EU irányelvnek a több pontból kiinduló szanálási 
stratégiával rendelkező globálisan rendszerszinten jelentős intézménycsoportok prudenciális 

kezelése, valamint a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre 
vonatkozó minimumkövetelménynek való megfelelés szempontjából figyelembe vehető 

instrumentumok közvetett jegyzésére vonatkozó módszertan tekintetében történő 
módosításáról

(EGT-vonatkozású szöveg)

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 114. cikkére,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően,

tekintettel az Európai Központi Bank véleményére3,

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére4, 

rendes jogalkotási eljárás keretében,

mivel:

*Módosítások: az új vagy módosított szöveget félkövér dőlt betűtípus, a törléseket pedig a ▌jel mutatja.
3 HL C […]., […], […]. o.
4 HL C […]., […], […]. o.
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(1) Az (EU) 2019/879 európai parlamenti és tanácsi irányelv5, az (EU) 2019/877 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet6 és az (EU) 2019/876 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet7 módosította az uniós bankszanálási keretrendszert, a 2014/59/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv8, az (EU) No 806/2014 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet9 és az 575/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet10 módosítása révén. 
Ezekre a módosításokra azért volt szükség, hogy az Unióban végrehajtsák a 
rendszerszempontból jelentős bankokra vonatkozó nemzetközi standardot (Teljes 
veszteségviselő képesség (TLAC-) standard)11, és minden bank esetében megerősítsék 
a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó 
minimumkövetelmény (MREL) alkalmazását. A módosított uniós bankszanálási 
keretrendszernek fokozottan biztosítania kell, hogy a bankok pénzügyi életképtelensége 
és ebből következő szanálása esetén a felmerült veszteségeket és a szükséges 
feltőkésítést magánforrásokból fedezzék.

(2) Az 575/2013/EU rendelet 12a. cikke szerint azoknak a globálisan rendszerszinten 
jelentős intézménycsoportoknak, amelyek szanálási stratégiája a csoporthoz tartozó 
szervezetek közül egynél több szanálását teszi lehetővé (több pontból kiinduló (MPE) 
szanálási stratégia), a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre 
vonatkozó kockázatalapú követelményüket azon elméleti feltevés alapján kell 
kiszámítaniuk, hogy a csoportnak csak egy szervezete kerül szanálásra, és a csoport 
bármely leányvállalatának veszteségeit és feltőkésítési szükségleteit a szanálandó 
szervezet viseli (egy pontból kiinduló (SPE) szanálási stratégia). A 2014/59/EU 
irányelv 45d. cikkének (4) bekezdése a szavatolótőkére és a leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségekre vonatkozó kiegészítő követelmény tekintetében hasonló 
követelményről rendelkezik, amelyet a szanálási hatóságok az említett cikk (3) 

5 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/879 irányelve (2019. május 20.) a hitelintézetek és a 
befektetési vállalkozások veszteségviselő és feltőkésítési képessége tekintetében a 2014/59/EU irányelv, 
valamint a 98/26/EK irányelv módosításáról (HL L 150., 2019.6.7., 296. o.).
6 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/877 rendelete (2019. május 20.) a 806/2014/EU 
rendeletnek a hitelintézetek és a befektetési vállalkozások veszteségviselő és feltőkésítési képessége tekintetében 
történő módosításáról (HL L 150., 2019.6.7., 226. o.).
7 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/876 rendelete (2019. május 20.) az 575/2013/EU 
rendeletnek a tőkeáttételi mutató, a nettó stabil forrásellátottsági ráta, a szavatolótőkére és a leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségekre vonatkozó követelmények, a partnerkockázat, a piaci kockázat, a központi 
szerződő felekkel szembeni kitettségek, a kollektív befektetési formákkal szembeni kitettségek, a nagykockázat-
vállalások és az adatszolgáltatási és nyilvánosságra hozatali követelmények tekintetében történő módosításáról, 
valamint a 648/2012/EU rendelet módosításáról (HL L 150., 2019.6.7., 1. o.).
8 Az Európai Parlament és a Tanács 2014/59/EU irányelve (2014. május 15.) a hitelintézetek és 
befektetési vállalkozások helyreállítását és szanálását célzó keretrendszer létrehozásáról és a 82/891/EGK tanácsi 
irányelv, a 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 2007/36/EK, 2011/35/EU, 2012/30/EU és 
2013/36/EU irányelv, valamint az 1093/2010/EU és a 648/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 
módosításáról (HL L 173., 2014.6.12., 190. o.).
9 Az Európai Parlament és a Tanács 806/2014/EU rendelete (2014. július 15.) a hitelintézeteknek és 
bizonyos befektetési vállalkozásoknak az Egységes Szanálási Mechanizmus keretében történő szanálására 
vonatkozó egységes szabályok és egységes eljárás kialakításáról, valamint az Egységes Szanálási Alap 
létrehozásáról és az 1093/2010/EU rendelet módosításáról (HL L 225., 2014.7.30., 1. o.).
10 Az Európai Parlament és a Tanács 575/2013/EU rendelete (2013. június 26.) a hitelintézetekre és 
befektetési vállalkozásokra vonatkozó prudenciális követelményekről és a 648/2012/EU rendelet módosításáról 
(HL L 176., 2013.6.27., 1. o.).
11 Pénzügyi Stabilitási Tanács: A rendszerszempontból jelentős bankok veszteségviselő és feltőkésítési 
képességére vonatkozó alapelvek, Teljes veszteségviselő képesség (TLAC-) standard (Principles on Loss-
absorbing and Recapitalisation Capacity of Globally Systemically Important Banks (G-SIBs) in Resolution, 
Total Loss-absorbing Capacity (TLAC) Term sheet), 2015.11.9. 
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bekezdése alapján írhatnak elő. A TLAC-standardokkal összhangban ezeknek a 
számításoknak figyelembe kell venniük minden olyan, globálisan rendszerszinten 
jelentős intézményhez tartozó harmadik országbeli szervezetet, amely szanálandó 
szervezetnek minősülne, ha az Unióban lenne letelepedve.

(3) A 2014/59/EU irányelv 45h. cikke (2) bekezdésének harmadik albekezdése és a TLAC-
standard szerint egy MPE szanálási stratégiával rendelkező globálisan rendszerszinten 
jelentős intézménycsoport szavatolótőkére és leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségekre vonatkozó tényleges követelményeinek összege nem lehet 
alacsonyabb, mint a csoport SPE szanálási stratégia szerinti elméleti követelménye. Az 
575/2013/EU rendeletet, konkrétan annak 12a. cikkét és 92a. cikkének (3) bekezdését 
össze kell hangolni a 2014/59/EU irányelv megfelelő rendelkezéseivel, és biztosítani 
kell, hogy a szanálási hatóságok mindig az említett irányelvnek megfelelően járjanak el, 
és figyelembe vegyék mind az 575/2013/EU rendeletben meghatározott, 
szavatolótőkére és leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó 
követelményeket, mind pedig a 2014/59/EU irányelv 45d. cikkével összhangban 
meghatározott további, szavatolótőkére és leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre 
vonatkozó követelményeket. Mindezek ellenére, ha az MPE szanálási stratégiával 
rendelkező globálisan rendszerszinten jelentős intézménycsoport szavatolótőkére és 
leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó tényleges követelményeinek 
összege meghaladja a csoport SPE szanálási stratégia szerinti elméleti követelményét, a 
szanálási hatóságok megállapíthatják, hogy a különbség minimalizálását vagy 
megszüntetését célzó kiigazítás helytelen vagy összeegyeztethetetlen a csoport szanálási 
stratégiájával. Az 575/2013/EU rendelet 12a. cikke és a 2014/59/EU irányelv 45h. 
cikkének (2) bekezdése közötti összhang biztosítása érdekében az említett irányelv 
45h. cikkének (2) bekezdésében említett számításnak figyelembe kell vennie minden 
olyan, globálisan rendszerszinten jelentős intézményhez tartozó harmadik országbeli 
szervezetet is, amely szanálandó szervezetnek minősülne, ha az Unióban lenne 
letelepedve.

(4) Az 575/2013/EU rendelet 92b. cikke előírja, hogy a nem unióbeli globálisan 
rendszerszinten jelentős intézmények szanálandó szervezetnek nem minősülő jelentős 
leányvállalatainak szavatolótőkére és leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre 
vonatkozó követelménye többek között leírható, illetve átalakítható 
kötelezettséginstrumentumokkal is teljesíthető. Az 575/2013/EU rendelet 72b. cikke (2) 
bekezdésének c), k), l) és m) pontja azonban olyan előfeltételeket ír elő a leírható, illetve 
átalakítható kötelezettséginstrumentumok tekintetében, amelyekből az következik, 
hogy a kibocsátó szervezetnek szanálandó szervezetnek kell lennie. Az eredeti 
szándékkal összhangban biztosítani kell, hogy az említett jelentős leányvállalatok 
képesek legyenek az összes előfeltételnek megfelelő hitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírok kibocsátására.

(5) Az 575/2013/EU rendelet 72e. cikke (4) bekezdésének első albekezdése szerint a 
szanálási hatóságok engedélyezhetik az MPE szanálási stratégiával rendelkező 
globálisan rendszerszinten jelentős intézmények számára, hogy a szanálási hatóság által 
meghatározott alacsonyabb, korrigált összeg levonásával vonják le a nem ugyanahhoz 
a szanálandó csoporthoz tartozó leányvállalataik bizonyos szavatolótőke-
instrumentumaiban és leírható, illetve átalakítható kötelezettséginstrumentumaiban levő 
tulajdonukat. Az említett rendelet 72e. cikke (4) bekezdésének második albekezdése 
szerint ilyen esetekben a korrigált összeg és az eredeti összeg közötti különbséggel 



RR\1248750HU.docx 9/21 PE703.039v02-00

HU

csökkenteni kell az érintett leányvállalatok veszteségviselő és feltőkésítési képességét. 
A TLAC-standarddal összhangban e megközelítés alkalmazásakor figyelembe kell 
venni az érintett leányvállalat szavatolótőkéjére és leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségeire vonatkozó kockázatalapú és nem kockázatalapú követelményeket is. 
E megközelítésnek továbbá alkalmazandónak kell lennie az adott globálisan 
rendszerszinten jelentős intézményhez tartozó összes harmadik országbeli 
leányvállalatra, ha azokra az illetékes uniós szanálási hatóság szerint jogilag 
érvényesíthető és nemzetközileg elfogadott standardokkal egyenértékű ▌szanálási 
rendszer – konkrétabban a Pénzügyi Stabilitási Tanács „A pénzügyi intézmények 
eredményes szanálási rendszereinek fő kritériumai” c. dokumentuma és annak 
TLAC-standardja – vonatkozik.

(6) A belső MREL szempontjából figyelembe vehető instrumentumok szanálandó 
csoporton belüli közvetett jegyzésére vonatkozó megközelítés alkalmazhatóságának és 
prudenciális megbízhatóságának biztosítása érdekében az (EU) 2019/879 irányelvvel 
módosított 2014/59/EU irányelv 45f. cikkének (6) bekezdése felhatalmazza az Európai 
Bankhatóságot (EBH), hogy szabályozástechnikai standardtervezetek kidolgozásával 
határozza meg a leírható, illetve átalakítható instrumentumok közvetett jegyzésére 
vonatkozó módszertant. Az EBH azonban a Bizottságnak címzett, 2021. január 25-i 
levelében rámutatott, hogy a 2014/59/EU irányelv szerinti felhatalmazásban előírt 
követelmények és az 575/2013/EU rendelet meglévő prudenciális szabályai közötti 
számos ellentmondás gátolja a felhatalmazás eredeti szándék szerinti teljesítéséhez 
szükséges prudenciális kezelés alkalmazását. Az EBH konkrétan arra hívta fel a 
figyelmet, hogy az 575/2013/EU rendelet nem teszi lehetővé a belső MREL 
szempontjából figyelembe vehető instrumentumok levonását és a megfelelő kockázati 
súly ezt követő alkalmazását a 2014/59/EU irányelv szerinti felhatalmazás hatályába 
tartozó összes esetben. Hasonló problémákat tárt fel az 575/2013/EU rendeletben 
meghatározott, tőkeáttételi mutatóra vonatkozó követelmény kapcsán is. E jogi korlátok 
miatt az EBH által kidolgozott módszertant közvetlenül be kell építeni az 575/2013/EU 
rendeletbe. Következésképpen az (EU) 2019/879 irányelvvel módosított 2014/59/EU 
irányelv 45f. cikkének (6) bekezdésében meghatározott, szabályozástechnikai 
standardtervezetek kidolgozására vonatkozó felhatalmazást vissza kell vonni.

(7) A módosított uniós bankszanálási keretrendszer lehetőséget ad a belső MREL 
szempontjából figyelembe vehető instrumentumok szanálandó szervezetek általi 
közvetett jegyzésére, amivel összefüggésben a közbenső szervezetek számára elő kell 
írni, hogy a belső MREL szempontjából figyelembe vehető saját forrásaikból vonják le 
az ugyanazon szanálandó csoporthoz tartozó szervezetek – amelyek maguk nem 
szanálási szervezetek – által kibocsátott szavatolótőkében és leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségekben lévő, a 2014/59/EU irányelv 45f. cikkének (2) 
bekezdésében foglalt feltételeknek megfelelő teljes tulajdonát, az ilyen szervezetek 
belső MREL-szükségleteinek megfelelő összeg erejéig. Ez biztosítja a belső 
veszteségviselő és feltőkésítési mechanizmusok csoporton belüli megfelelő működését, 
és megakadályozza a kétszeres beszámítást, vagyis hogy a leányvállalat belső MREL 
szempontjából figyelembe vehető forrásait a közbenső anyavállalat saját belső MREL-
jének való megfeleléséhez is figyelembe vegyék. Annak biztosítása érdekében, hogy a 
levonási rendszer arányos maradjon, a közbenső anyavállalatok számára lehetőséget 
kell biztosítani arra, hogy megválaszthassák az eszközök (egyfelől a szavatolótőke, 
másfelől a leírható, illetve átalakítható kötelezettségek) kombinációját, amellyel a 
belső MREL leírható forrásai tulajdonjogának megszerzését finanszírozzák. Ez 
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lehetővé tenné, hogy a közbenső anyavállalatok teljesen elkerüljék a szavatolótőkével 
kapcsolatos levonásokat, amennyiben elegendő leírható, illetve átalakítható 
kötelezettséget bocsátottak ki. A levonásokat ezért először a közbenső anyavállalatok 
leírható, illetve átalakítható kötelezettségelemeire kell alkalmazni. Amennyiben a 
közbenső szervezetnek a 2014/59/EU irányelv alapján egyedi alapon kell megfelelnie 
a belső MREL-nek, úgy a levonásokat az említett irányelv 45f. cikkének (2) 
bekezdésében foglalt feltételeknek megfelelő leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségekre kell alkalmazni. Ha a levonandó összeg meghaladná a közbenső 
anyavállalatok leírható, illetve átalakítható kötelezettségelemeinek összegét, akkor a 
fennmaradó összeget az elsődleges alapvető tőkéből, a kiegészítő alapvető tőkéből és a 
járulékos tőkeelemekből kell levonni, az 575/2013/EU rendelet 66. cikkének e) 
pontjával összhangban a járulékos tőkeelemekkel kezdve.  Ebben az esetben 
szükséges, hogy a fennmaradó összegnek megfelelő levonásokat akkor is 
alkalmazzák, amikor a szavatolótőkét az 575/2013/EU rendeletben és a 2013/36/EU 
irányelvben1ameghatározott rendelkezések céljaira számítják ki. Ellenkező esetben 
túlértékelt lehet azon közbenső szervezetek szolvenciamutatója, amelyek a belső 
MREL szempontjából figyelembe vehető források tulajdonszerzésének 
finanszírozására nem leírható, illetve átalakítható kötelezettségeket, hanem 
szavatolótőke-instrumentumokat bocsátottak ki. Ezenfelül a belső MREL 
szempontjából figyelembe vehető források birtoklásának prudenciális és szanálási 
célú kezelésének összehangolásával elkerülhető a komplexitás indokolatlan 
növekedése, mivel az intézmények továbbra is képesek lennének a teljes kockázati 
kitettség összegének és a teljes kitettségi mutatónak a prudenciális és szanálási célú 
kiszámítására, jelentésére és közzétételére. Az 575/2013/EU rendelet 49. cikkének (2) 
bekezdését ezért ennek megfelelően módosítani kell. A levonási rendszer 
arányosságának javítása érdekében indokolt, hogy ez a szabály ne vonatkozzon 
azokra a kivételes esetekre, amikor a 2014/59/EU irányelv 45f. cikke (1) bekezdésének 
harmadik albekezdése és 45f. cikkének (4) bekezdése értelmében a belső MREL-t csak 
összevont alapon alkalmazzák, ami a konszolidációs körbe tartozó szervezetek által 
kibocsátott belső MREL szempontból figyelembe vehető források állományát illeti. 
Ugyanezt a kivételt kell alkalmazni akkor is, ha az 575/2013/EU rendelet 11. cikkének 
(3a) bekezdése alapján a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségekre vonatkozó, az 575/2013/EU rendelet 92b. cikkében meghatározott 
követelményt a nem uniós, globálisan rendszerszinten jelentős intézmények lényeges 
leányvállalatai esetében összevont alapon teljesítik.

(8) A belső MREL szempontjából figyelembe vehető instrumentumok közvetett 
jegyzésének biztosítania kell, hogy a veszteségeket a leányvállalat életképtelenségi 
pontjának elérésétől kezdve ténylegesen a szanálandó szervezet viselje, és hogy a 
szanálandó szervezet feltőkésítse az érintett leányvállalatot. E veszteségek viselése tehát 
nem a közbenső anyavállalat feladata, az pusztán eszköze lehet a veszteségek 
szanálandó szervezetre való áthárításának. Következésképpen, valamint annak 
biztosítása érdekében, hogy a 2014/59/EU irányelv 45f. cikkének (6) bekezdése szerinti 
felhatalmazás szándékának megfelelően a közvetett jegyzés ugyanolyan eredménnyel 
járjon, mint a teljesen közvetlen jegyzés, a levont kitettségeket 0 %-os kockázati súllyal 
kell figyelembe venni a teljes kockázati kitettségérték számításakor, és ki kell zárni a 
teljes kitettségi mérték számításából. A kockázati súlyok alkalmazásának mellőzése és 
e kitettségek kizárása a teljes kitettség méréséből szigorúan azokra a kitettségekre 
korlátozódik, amelyeket a 72e. cikk (5) bekezdésének első albekezdésével összhangban 
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levonnak, a belső MREL szempontjából figyelembe vehető instrumentumok közvetett 
jegyzésére vonatkozó megközelítés operacionalizálása érdekében.

(8a) Az (EU) 2021/763 bizottsági végrehajtási rendeletben1a meghatározott, a 
szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó 
minimumkövetelményre, valamint a nem uniós G-SII-k lényeges leányvállalataira 
vonatkozó szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre 
vonatkozó harmonizált információkról való nyilatkozattételre szolgáló sablonokat úgy 
kell módosítani, hogy azok tükrözzék a belső MREL leírható, illetve átalakítható 
eszközökre vonatkozó új levonási rendszert. A nyilatkozattételi sablonokat is 
módosítani kell, hogy azok tartalmazzák a teljes kockázati kitettség összegét és a teljes 
kitettség mértékét, amellyel a közbenső szervezetek rendelkeznének, ha nem 
számítanák le az új levonási rendszer alapján levont kitettségeket.

(9) Mivel e rendelet céljait, nevezetesen a közbenső anyavállalatoknak a leányvállalatok 
belső MREL szempontjából figyelembe vehető forrásaiban lévő tulajdonával 
kapcsolatos prudenciális kezelés teljes körű harmonizációját, valamint a globálisan 
rendszerszinten jelentős intézményekkel és a nem unióbeli globálisan rendszerszinten 
jelentős intézmények jelentős leányvállalataival kapcsolatos, szavatolótőkére és 
leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó követelmények célzott 
felülvizsgálatát a tagállamok nem tudják kielégítően megvalósítani, és ezért a fellépés 
nagyságrendje miatt azok uniós szinten jobban megvalósíthatók, az Unió intézkedéseket 
hozhat az Európai Unióról szóló szerződés 5. cikkében foglalt szubszidiaritás elvének 
megfelelően. Az említett cikkben foglalt arányosság elvének megfelelően ez a rendelet 
nem lépi túl az e célok eléréséhez szükséges mértéket.

(9a) Annak érdekében, hogy megfelelően értékelni lehessen a belső MREL szempontjából 
figyelembe vehető instrumentumok közvetett jegyzésének esetleges nem szándékolt 
következményeit, beleértve az új levonási rendszert is, és hogy biztosítani lehessen a 
különböző típusú bankcsoport-struktúrák, többek között az anyavállalat intézmény és 
leányvállalatai között operatív társaságot működtető szervezetek, illetve olyan 
szervezetek arányos kezelését, amelyek szanálási terve csőd esetére előírja a rendes 
fizetésképtelenségi eljárások szerinti felszámolásukat, valamint a különböző típusú 
bankcsoport-struktúrák, különösen az új szabályok által különösen érintett 
holdingtársaságok által vezetett csoportok közötti egyenlő versenyfeltételeket, a 
Bizottságnak a lehető legrövidebb időn belül, de legkésőbb 2022. december 31-ig felül 
kell vizsgálnia a belső MREL szempontjából figyelembe vehető források különböző 
típusú bankcsoport-struktúrák általi közvetett jegyzésének végrehajtását.

(10) Annak biztosítása érdekében, hogy az intézményeknek elegendő idejük legyen 
bevezetni a belső MREL szempontjából figyelembe vehető források közvetett 
jegyzésének célzott kezelését, ideértve az új levonási szabályt is, és hogy a piacok 
szükség esetén fel tudják dolgozni a belső MREL-re elfogadható, illetve átalakítható 
források további kibocsátásait, indokolt, hogy a vonatkozó rendelkezések 2024. január 
1-jén váljanak alkalmazandóvá, összhangban a végleges MREL-követelményeknek 
való megfelelés határidejével. 

(11) Ezért az 575/2013/EU rendeletet és a 2014/59/EU irányelvet ennek megfelelően 
módosítani kell,
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk
Az 575/2013/EU rendelet módosítása

Az 575/2013/EU rendelet a következőképpen módosul:

(1) A 4. cikk (1) bekezdése a következő 130a. ponttal egészül ki:

„130a. „érintett harmadik országbeli hatóság": a 2014/59/EU irányelv 2. cikke 
(1) bekezdésének 90. pontjában meghatározott harmadik országbeli 
hatóság;”.

(2) A 12a. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„12a. cikk
Összevont számítás a több szanálandó szervezettel rendelkező globálisan rendszerszinten 

jelentős intézmények esetében
Amennyiben ugyanahhoz a globálisan rendszerszinten jelentős intézményhez legalább 
két globálisan rendszerszinten jelentős intézménynek minősülő szanálandó szervezet 
vagy olyan harmadik országbeli szervezet tartozik, amely szanálandó szervezetnek 
minősülne, ha az Unión belül alapították volna, a szavatolótőkének és a leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségeknek a 92a. cikk (1) bekezdésének a) pontja szerinti 
összegét a következő szervezetek esetében az említett globálisan rendszerszinten 
jelentős intézmény EU-szintű anyaintézményének kell kiszámítania, a következő 
intézmények esetében: 

a) minden szanálandó szervezet vagy olyan harmadik országbeli szervezet, 
amely szanálandó szervezetnek minősülne, ha az Unióban lenne letelepedve;

b) az uniós anyavállalat intézmény, mintha az a globálisan rendszerszinten 
jelentős intézmény egyetlen szanálandó szervezete lenne.

A b) pontban említett számítást az EU-szintű anyaintézmény összevont helyzete 
alapján ▌kell elvégezni .

A szanálási hatóságoknak a 2014/59/EU irányelv 45d. cikkének (4) bekezdésével és 
45h. cikkének (2) bekezdésével összhangban kell eljárniuk.”

3. A 49. cikk (2) bekezdése a következő albekezdéssel egészül ki:

„Ez a bekezdés nem alkalmazandó a 72e. cikk (5) bekezdésében meghatározott 
levonásokra.”

4. A 72b. cikk (2) bekezdése a következő albekezdéssel egészül ki:

„A 92b. cikk alkalmazásában az e bekezdés c), k), l) és m) pontjában említett 
szanálandó szervezetek közé tartoznak azok az intézmények is, amelyek nem unióbeli 
globálisan rendszerszinten jelentős intézmény jelentős leányvállalatai.”

5. A 72e. cikk a következőképpen módosul:

a) A (4) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:
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„(4) Amennyiben a 92a. cikk hatálya alá tartozó valamely EU-szintű 
anyaintézménynek vagy tagállami anyaintézménynek közvetlen, közvetett vagy 
szintetikus módon tulajdonát képezik egy vagy több, az anyaintézménnyel nem 
azonos szanálandó csoportba tartozó leányvállalat szavatolótőke-
instrumentumai vagy leírható, illetve átalakítható kötelezettséginstrumentumai, 
az anyaintézmény szanálási hatósága – azt követően, hogy megfelelően 
figyelembe vette bármely érintett leányvállalat szanálási hatóságának vagy 
érintett harmadik országbeli hatóságának véleményét – engedélyezheti, hogy az 
anyaintézmény az anyaintézmény szanálási hatósága által meghatározott 
alacsonyabb összeg levonásával vonja le azokat. Ennek a korrigált összegnek 
legalább egyenlőnek kell lennie a következőképpen számított (m) összeggel:

mi = max{0; OPi + LPi – max{0; β · [Oi + Li – max{ri · aRWAi; wi ·aLREi}]}}

ahol:

i  = a leányvállalatot jelölő index;

OPi  = az i leányvállalat által kibocsátott, az anyaintézmény tulajdonát 
képező szavatolótőke-instrumentumok összege;

LPi  = az i leányvállalat által kibocsátott, az anyaintézmény tulajdonát 
képező leírható, illetve átalakítható kötelezettséginstrumentumok összege;

β  = az i leányvállalat által kibocsátott és az anyavállalat tulajdonát képező 
szavatolótőke-instrumentumok és leírható, illetve átalakítható 
kötelezettséginstrumentumok százalékos aránya a következőképpen számítva:

β =
(OP𝑖 + LP𝑖)

𝑡ℎ𝑒 𝑎𝑚𝑜𝑢𝑛𝑡 𝑜𝑓 𝑎𝑙𝑙 𝑜𝑤𝑛 𝑓𝑢𝑛𝑑𝑠 𝑖𝑛𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡𝑠 𝑎𝑛𝑑 𝑒𝑙𝑖𝑔𝑖𝑏𝑙𝑒 𝑙𝑖𝑎𝑏𝑖𝑙𝑖𝑡𝑖𝑒𝑠 𝑖𝑛𝑠𝑡𝑟𝑢𝑚𝑒𝑛𝑡𝑠 𝑖𝑠𝑠𝑢𝑒𝑑 𝑏𝑦 𝑠𝑢𝑏𝑠𝑖𝑑𝑖𝑎𝑟𝑦 𝑖

Oi  = az i leányvállalat szavatolótőkéjének összege, az ezzel a bekezdéssel 
összhangban számított levonás figyelembevétele nélkül;

Li  = az i leányvállalat leírható, illetve átalakítható kötelezettségeinek 
összege, az ezzel a bekezdéssel összhangban számított levonás figyelembevétele 
nélkül;

ri = az i leányvállalatra az e rendelet 92a. cikke (1) bekezdésének a) pontja 
és a 2014/59/EU irányelv 45c. cikke (3) bekezdése első albekezdésének a) pontja 
szerint a szanálandó csoport szintjén alkalmazandó arány, vagy harmadik 
országbeli leányvállalatok esetében, a nemzetközileg elfogadott standardokat 
végrehajtó, jogilag érvényesíthető nemzeti jogszabályokkal összhangban, az i 
leányvállalatra az annak központi irodája szerinti harmadik országban 
alkalmazandó egyenértékű szanálási követelmény, amennyiben ez a 
követelmény olyan instrumentumokkal teljesül, amelyek vagy szavatolótőkének 
minősülnének e rendelet értelmében, vagy leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségeknek minősülnének a nemzetközi standardokkal, konkrétabban a 
Pénzügyi Stabilitási Tanács „A pénzügyi intézmények eredményes szanálási 
rendszereinek fő kritériumai” c. dokumentumával és annak TLAC-
standardjaival összhangban;
aRWAi = az i globálisan rendszerszinten jelentős intézménynek minősülő 
szervezetnek az e rendelet 92. cikkének (3) bekezdése, illetve harmadik 
országbeli leányvállalatok esetében az alkalmazandó nemzeti jogszabályok 
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szerint, a 12a. cikkben előírt korrekciók figyelembevételével számított teljes 
kockázati kitettségértéke; 

wi = az i leányvállalatra az e rendelet 92a. cikke (1) bekezdésének b) pontja 
és a 2014/59/EU irányelv 45c. cikke (3) bekezdése első albekezdésének b) pontja 
szerint a szanálandó csoportja szintjén alkalmazandó arány, vagy harmadik 
országbeli leányvállalatok esetében nemzetközileg elfogadott standardokat 
végrehajtó, jogilag érvényesíthető nemzeti jogszabállyal összhangban az i 
leányvállalatra az annak központi irodája szerinti harmadik országban 
alkalmazandó, amennyiben ez a követelmény olyan instrumentumokkal teljesül, 
amelyek e rendelet értelmében szavatolótőkének vagy leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségeknek minősülnének; 

aLREi = az i globálisan rendszerszinten jelentős intézménynek minősülő 
szervezetnek e rendelet 429. cikkének (4) bekezdése, vagy harmadik országbeli 
leányvállalatok esetében az alkalmazandó nemzeti jogszabályok szerint 
számított teljes kitettségi mértéke. 

Ha az anyaintézmény az első albekezdéssel összhangban engedélyt kap a 
korrigált összeg levonására, akkor az első albekezdésben említett szavatolótőke-
instrumentumok és leírható, illetve átalakítható kötelezettséginstrumentumok 
állományának és ezen korrigált összegnek a különbözetét a leányvállalatnak kell 
levonnia.”

aa) A 72e. cikk a következő bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A (4) bekezdéstől eltérve, de legfeljebb 2024. december 31-ig az 
anyaintézmény szanálási hatósága – miután kellően figyelembe vette a 
szanálási hatóságok vagy a harmadik országbeli leányvállalatok bármelyikét 
felügyelő érintett harmadik országbeli hatóságok véleményét – engedélyezheti, 
hogy a korrigált  mi összeget a ri, és a wi alábbi fogalommeghatározásának 
alkalmazásával számítsák ki:
ri = az i leányvállalatra a központi irodája szerinti harmadik országban 
alkalmazandó teljes kockázatalapú tőkekövetelmény, amennyiben e 
követelmények olyan instrumentumokkal teljesülnek, amelyek e rendelet 
értelmében szavatolótőkének minősülnének; 
wi = az i leányvállalatra a központi irodája szerinti harmadik országban 
alkalmazandó teljes nem kockázatalapú tőkekövetelmény, amennyiben ez a 
követelmény olyan instrumentumokkal teljesül, amelyek e rendelet 
értelmében szavatolótőkének minősülnének.
A szanálási hatóság akkor adhatja meg az első albekezdésben említett 
engedélyt, ha a leányvállalat központi irodája szerinti harmadik ország még 
nem rendelkezik alkalmazandó helyi szanálási rendszerrel, és ha az alábbi 
feltételek közül legalább az egyik teljesül: 
a) nincs sem meglévő, sem tervezett jelentős gyakorlati vagy jogi akadálya 
annak, hogy a leányvállalat haladéktalanul átruházza az eszközöket az 
anyaintézményre; 

b) a leányvállalat érintett harmadik országbeli hatósága az anyaintézmény 
szanálási hatóságához eljuttatott véleményében kijelenti, hogy az eszközök a 
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leányvállalat által a 72e. cikk (4) bekezdésének második albekezdésével 
összhangban levonandó összeg erejéig átruházhatók a leányvállalatról az 
anyaintézményre.”;

b) A szöveg a következő (5) bekezdéssel egészül ki:

„(5) Az ▌intézmények és szervezetek a leírható, illetve átalakítható 
▌kötelezettségelemekből levonják ▌a feltételeknek megfelelő szavatolótőke-
instrumentumokban és a leírható, illetve átalakítható kötelezettség-
instrumentumokban lévő tulajdonukat, amennyiben az alábbi feltételek 
mindegyike teljesül: 

a) a szavatolótőke-instrumentumokat és a leírható, illetve 
átalakítható kötelezettségeket olyan intézmény vagy szervezet 
birtokolja, amely maga nem szanálandó szervezet, hanem egy 
szanálandó szervezet vagy egy olyan harmadik országbeli szervezet 
leányvállalata, amely szanálandó szervezetnek minősülne, ha az 
Unióban lenne letelepedve;

b) az a) pontban említett intézmény vagy szervezet köteles megfelelni 
az e rendelet 92b. cikkében vagy a 2014/59/EU irányelv 45f. cikkében 
meghatározott követelményeknek;

c) az a) pontban említett intézmény vagy szervezet által birtokolt 
szavatolótőke-instrumentumokat és leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségeket megtestesítő instrumentumokat az e rendelet 92b. 
cikkének (1) bekezdésében vagy a 2014/59/EU irányelv 45f. cikkének 
(1) bekezdésében említett olyan intézmény vagy szervezet bocsátotta 
ki, amely maga nem szanálandó szervezet, és amely ugyanahhoz a 
szanálási csoporthoz tartozik, mint az a) pontban említett intézmény 
vagy szervezet. 

Az első albekezdésben megállapított levonás mértékét az első albekezdés a) 
pontjában említett intézmény vagy szervezet által birtokolt azon 
szavatolótőke-instrumentumok és a leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségeket megtestesítő instrumentumok összegére kell korlátozni, 
amelyeket az e bekezdés első albekezdésének c) pontjában említett intézmény 
vagy szervezet bocsátott ki annak érdekében, hogy biztosítsa a 2014/59/EU 
irányelv 45. cikke (2) bekezdésének a) és b) pontjában említett 
követelménynek való megfelelést.

A második albekezdésben említett korlát kiszámításakor először a 
szavatolótőke-instrumentumok és a leírható, illetve átalakítható 
kötelezettséginstrumentumok valamely intézmény vagy az első albekezdés c) 
pontjában említett szervezet által az érintett szanálandó szervezet részére 
történő közvetlen kibocsátását kell elszámolni, és az első albekezdés szerint 
levonandó összeget a már kibocsátott szavatolótőke-instrumentumok és a 
leírható, illetve átalakítható kötelezettséginstrumentumok összegével 
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csökkenteni kell.
Az első albekezdéstől eltérve, a levonás a szavatolótőke-instrumentumok és a 
leírható, illetve átalakítható kötelezettségek eszközeinek állományára nem 
alkalmazandó, ha az a) pontban említett intézmények vagy szervezetek 
összevont alapon kötelesek megfelelni a b) pontban említett követelménynek, 
és a c) pontban említett intézmény vagy szervezet az első rész II. címének 2. 
fejezetével összhangban szerepel az a) pontban említett intézmény vagy 
szervezet konszolidációjában. 
E bekezdés alkalmazásában a leírható, illetve átalakítható kötelezettségelemek 
▌magukban foglalják az alábbiakat: 

a) a 92b. cikkben foglalt követelmény teljesítése céljából figyelembe 
vett leírható, illetve átalakítható kötelezettségtételek;

b) b) a 2014/59/EU irányelv 45f. cikke (2) bekezdésének a) pontjában 
említett feltételeknek megfelelő kötelezettségek.

E bekezdés alkalmazásában a szavatolótőke-instrumentumokra és leírható, 
illetve átalakítható kötelezettségeket megtestesítő instrumentumokra való 
hivatkozás a következőkre való hivatkozásként értendő:

a) a 92b. cikk (2) és (3) bekezdésében foglalt feltételeknek megfelelő 
szavatolótőke-instrumentumok és leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségeket megtestesítő instrumentumok;
b) a 2014/59/EU irányelv 45f. cikkének (2) bekezdésében foglalt 
feltételeknek megfelelő szavatolótőke és kötelezettségek.”;

6. A 92a. cikk (3) bekezdését el kell hagyni.

7. A 113. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(1) A kockázattal súlyozott kitettségértékek kiszámításakor a kockázati súlyokat a 
2. szakasz rendelkezéseivel összhangban minden kitettségre alkalmazni kell, 
amennyiben a kitettségeket nem vonták le a szavatolótőkéből, illetve a leírható vagy 
átalakítható kötelezettségekből, és nem a 72e. cikk (5) bekezdésének első albekezdése 
szerint kezelik. A kockázati súlyok alkalmazásának azon a kitettségi osztályon kell 
alapulnia, amelybe a kitettség be van sorolva, valamint – a 2. szakaszban 
meghatározott mértékig – a hitelminőségén. A hitelminőség meghatározható a külső 
hitelminősítő intézetek hitelminősítéseinek használatával, vagy az exporthitel-
ügynökségek hitelminősítéseinek használatával, a 3. szakasznak megfelelően.”

8. A 151. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(1) A hitelkockázatra vonatkozó kockázattal súlyozott kitettségértékeket a 147. cikk 
(2) bekezdésének a)–e) és g) pontjában említett kitettségi osztályok egyikébe tartozó 
kitettségek esetében a 2. alszakasznak megfelelően kell kiszámítani, amennyiben a 
kitettségeket nem vonták le a szavatolótőkéből és nem a 72e. cikk (5) bekezdésének 
első albekezdése szerint kezelik.”

9. A 429a. cikk (1) bekezdése a következő q) ponttal egészül ki:
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„q) a 72e. cikk (5) bekezdésének első albekezdése szerint kezelt kitettségek.”

2. cikk
A 2014/59/EU irányelv módosításai

A 2014/59/EU irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 45d. cikk (4) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(4) A 45h. cikk (2) bekezdésének alkalmazásában, amennyiben egynél több, 
ugyanazon globálisan rendszerszinten jelentős intézményhez tartozó, globálisan 
rendszerszinten jelentős intézménynek minősülő szervezet szanálás alá vonható 
szervezet, vagy olyan harmadik országbeli jogalany, amely szanálás alá vonható 
lenne, ha az Unióban lenne letelepedve, az érintett szanálási hatóságoknak a (3) 
bekezdésben említett összeget ki kell számítaniuk:

a) minden szanálandó szervezetre vagy olyan harmadik országbeli 
jogalanyra vonatkozóan, amely szanálandó szervezetnek minősülne, ha az 
Unióban lenne letelepedve;

b) az EU-szintű anyavállalatra, mintha az lenne a globálisan 
rendszerszinten jelentős intézmény egyetlen szanálás alá vonható 
szervezete.”;

2. A ▌45f. cikk (6) bekezdését el kell hagyni.

3. A 45h. cikk (2) bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„(2) Amennyiben ugyanahhoz a globálisan rendszerszinten jelentős intézményhez 
több globálisan rendszerszinten jelentős intézménynek minősülő szanálás alá 
vonható szervezet vagy olyan harmadik országbeli szervezet tartozik, amely 
szanálandó szervezetnek minősülne, ha az Unióban lenne letelepedve, az (1) 
bekezdésben említett szanálási hatóságoknak tárgyalásokat kell folytatniuk, és – 
adott esetben, amennyiben ez összeegyeztethető a globálisan rendszerszinten jelentős 
intézmény szanálási stratégiájával – meg kell állapodniuk az 575/2013/EU rendelet 
72e. cikkének alkalmazásáról, illetve bármilyen olyan korrekcióról, amely egyedi 
szanálás alá vonható szervezetek vagy harmadik országbeli szervezetek esetében a 
45d. cikk (4) bekezdésének a) pontjában és az 575/2013/EU rendelet 12. cikkében 
említett értékek összege, valamint a 45d. cikk (4) bekezdésének b) pontjában és az 
575/2013/EU rendelet 12a. cikkének b) pontjában említett értékek összege közötti 
különbség minimalizálásához vagy kiküszöböléséhez szükséges.

Az említett korrekció a következők mellett alkalmazható:

a) a kiigazítást a teljes kockázati kitettségérték számításának az érintett 
tagállamok vagy harmadik országok közötti eltérései tekintetében lehet 
elvégezni a követelmény szintjének módosításával;
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b) a kiigazítás nem alkalmazható a szanálandó csoportok közötti, 
kitettségekből eredő eltérések kiküszöbölésére.

Az ezen irányelv 45d. cikke (4) bekezdésének a) pontjában és az 575/2013/EU 
rendelet 12. cikkének a) pontjában említett összegek végösszege egyedi szanálás alá 
vonható szervezetek vagy olyan harmadik országbeli szervezetek esetében, amelyek 
szanálandó szervezeteknek minősülnének, ha az Unióban lennének letelepedve, nem 
lehet kisebb, mint az ezen irányelv 45d. cikke (4) bekezdésének b) pontjában és az 
575/2013/EU rendelet 12. cikkében említett összegek végösszege.”;

4. A 129. cikk a következő albekezdéssel egészül ki: 

„A Bizottság 2022. december 31-ig felülvizsgálja a szavatolótőkére és a leírható, 
illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó minimumkövetelménynek a 
bankcsoport-struktúrák általi teljesítéséhez figyelembe vehető instrumentumok 
közvetett jegyzésének végrehajtását, többek között azt az esetet is, amikor az 
intézmények az anyavállalat intézmény és leányvállalatai között operatív társaságot 
működtetnek, valamint felülvizsgálja azon szervezetek kezelését is, amelyek 
szanálási terve előírja, hogy a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségekre vonatkozó minimumkövetelményekre vonatkozó szabályok szerint, 
rendes fizetésképtelenségi eljárás keretében kell felszámolni őket. A Bizottság erről 
jelentést nyújt be az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak. E jelentéshez adott 
esetben jogalkotási javaslatot is csatolni kell.”

3. cikk
Hatálybalépés és alkalmazás

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon 
lép hatályba.
Ezt a rendeletet [Kiadóhivatal, illessze be a dátumot: a hatálybalépés időpontja]-tól/-től kell 
alkalmazni.
Az 1. cikk 3. pontja, 5. pontjának b) alpontja, 7., 8. és 9. pontja, valamint a 2. cikk azonban 
2024. január 1-jétől alkalmazandó.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, -án/-én.

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről
az elnök az elnök 
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Cím Az 575/2013/EU rendeletnek és a 2014/59/EU irányelvnek a több 
pontból kiinduló szanálási stratégiával rendelkező globálisan 
rendszerszinten jelentős intézménycsoportok prudenciális kezelése, 
valamint a szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható 
kötelezettségekre vonatkozó minimumkövetelménynek való megfelelés 
szempontjából figyelembe vehető instrumentumok közvetett jegyzésére 
vonatkozó módszertan tekintetében történő módosításáról
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